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Leviticus 19

(17) You shall not hate your kinsfolk in your heart. Reprove
your kinsman but incur no guilt because of him. (18)You
shall not take vengeance or bear a grudge against your
countrymen. Love your fellow as yourself: | am the LORD.
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Maimonides, Mishneh Torah, Laws of Opinions, Chapter 6, 6-9

6: If one man commit a sin against another man, the one sinned
against shall not remain in silent hate against the sinner, as it is
said of the wicked: "And Absalom spoke unto Amnon neither
good nor bad; for Absalom hated Amnon" (Second Samuel.
13.22); but, on the contrary, it is obligatory upon him to make
known to him and say unto him: "Why have you done to me
thus and such, and wherefore have you sinned against me in
that particular matter?"; for, it is said: "And thou shalt indeed
rebuke thy neighbor" (Lev. 19.17). And, if the sinner did repent
and begged to be forgiven by him, he must forgive him; and in
doing so he should not be cruel, for it is said: "And Abraham
prayed unto God" (Gen. 20.17).°For Abimelech, who sinned
against him. G.

7: He who beholds his fellow stooping to sin or following an
unrighteous path, is obliged to return him toward the good, and
to let him know that he is actually sinning against himself in
pursuing wicked deeds for, it is said: "And thou shalt indeed
rebuke thy neighbor" (Lev. 19.17). He who rebukes his fellow,
whether it be regarding a sin committed between man and
man, or whether it be regarding matters between man and
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God, it is essential that the rebuke be administered only
between them both; and he shall speak to him calmly,
employing soft language, telling him that he does not speak of
it to him, save for his own good, to bring him to a life in the
world to come. If he receive it attentively from him, it is well; if
not, he should rebuke him a second, even a third time. So is the
constant duty of a man to continue to rebuke his fellow, even
until the sinner strike him, and say unto him: "l will not listen".
He in whose power it is to prevent sin and does not take the
means to prevent it, he himself is ultimately overtaken by their
sin, since it was possible for him to prevent them.’Shabbat,
54a; Ibid. 119b; Baba Mezi’a 31a. C. G.

8: He who rebukes a friend, at the beginning, no hard words
should be used against him to shame him, for it is said: "And
thou shalt bear no sin upon him" (Lev. 19.17). Thus did the wise
men say: "Understand it not by rebuking him thou mayest
cause his countenance to change expression; for, it is said: 'And
thou shalt bear no sin upon him"' (lbid.; Arakin, 16b); herefrom
we learn that it is forbidden to put an Israelite to shame,
needless to say publicly. Although he who does put his fellow to
shame is not flogged, it is a grievous sin. Even so did the wise
men say: "He who publicly puts his fellow's countenance to
shame has no share in the world to come" (Pirke Abot, 3.15). A
man is, therefore obliged to guard himself against putting his
fellow to shame publicly, regardless of whether he be young or
old; not to call him by a name of which he feels ashamed, nor
tell aught in his presence of which he is ashamed. However, all
these refer to matters touching the relationship between man
and man; but if it concern heavenly matters, if the sinner does
not repent after being rebuked privately, he should be shamed
publicly, and his sin should be proclaimed, and harsh words
should be used in his presence, and he should be shamed and
cursed till he repent and take up the good path, even as all of
the prophets in Israel did with the wicked.®.Baba Mezi’a

59a; Yoma, 86b. C. G.

9: He against whom a fellow sinned, who did not want to
rebuke him, nor to speak aught to him, because the sinner is
extremely common, or possessed of a distorted mind, but
within his heart forgave him, and lodged no hatred against him,
though he rebuked him not, behold, such is a pious conduct for,
the Torah did not concern itself with aught save against
hatred.’
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